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NAME & ADDRESS OF FIRM:
Firma Adé ve Adresi

DATE: 21.07.2010
Tarih: 21.07.2010

Tel:
Fax:
Dear Sir / Madam: Sayéen Klgili
You are kindly requested to submit your quotation for the items detailed Ekli Teknik kartnamedde detayl ar

in attached Technical Specifications before 11:30 a.m. on 12.08.2010.

Generic Description (as per Technical Specifications given as Annex |-

12.08.2010saat 11:306 d &mc e sunmanézé rica ¢

a): Tanégmladdhal unan Tekni k kartname
LProcurement of Galvanized Metal Sheets" ) o o
] ) ] ] @GalvanizliSac Al é me 6
Please note that the quotations shall be prepared with the consideration ) o ) ) B
of below issues. Turkish version of the solicitation documents is given Teklifler, akafjrédda kvkeartiel eanl &hnunsauks
only for reference purposes. English version will govern the whole hazeérlanacakt ér .T Krhketsigonusadece referans n
procurement procedure. ama-leée verilmektedir. SateKapmhi
versiyon ge-erli olacaktér.
| ) GENERAL INFORMATION: Il ) GENEL BKLGKLER:
This letter is not to be construed in any way as an offer to contract with Bu mektup, hi-bia x%x«liddme fy apm
your firm. dejerlendiril memelidir.
ISSUING OFFICE: KHALE MAKAMI
UNDP, UNDP
Through Sivas Erzincan Development Project Sivas ErzincanKal k @énma Proj esi
Project Management Unit Proje Y°netim Birimi
Mehmet Akif Ersoy Mah. Mehmet Akif Ersoy Mah.
M. Fet hi Aky¢z Cad. M. Fet hi Aky¢z Cad.
58070 Sivas / TURKEY 58070Si vas / T} RKKYE
Tel: (++90) 3461 2150979 Tel: (++90) 346 1 2150979
Fax:(++90) 3461 2150979 Fax:(++90) 346 1 2150979
DATE OF ISSUE: KHALEYE ¢1 KILMA TARKHK:
21.07.2010 21.07.2010
1) SUBMISSION OF BIDS: Il 1) TEKLKFLERKN SUNULMASI :
DEADLINE FOR SUBMISSION: SON TEKLKF VERME TARKHK:
12.08.2010, 11:30 a.m. 12.08.2010, saat 11:30
Bids submitted later than the date and time specified herein shallnotbe | Yuk ar € d a belirtilen tari h ler éabus
accepted. The issuing office does not take any responsibility of any | edi | meyecekt i r . Khal e Ma k a mé g
delay based on delays caused by mail, parcel or courier service orany | al mayacajé i-in isteklilerin pos
other appointee. It is strongly recommended to take care of these | g°revl endi rdi kl eri kikilerden k
delays. al mal aré& °nemle rica olunur.
PLACE OF SUBMISSION: TEKLKFLERKINAGAINI YER:
Sivas Provincial Directorate of Agriculture Annex Sivas Erzincan Kalkénma Projesi
Sivas Erzincan Development Project Sivas KI TareEegmi Madagr !l ¢ ¢
Project Management Unit Proje Y°netim Birimi
Mehmet Akif Ersoy Mah. Mehmet Akif Ersoy Mah.
M. Fethi Akyg¢z Cad M. Fethi Aky¢z Cad.
58070 Sivas /| TURKEY 58070Si vas / T! RKKYE
FORM OF SUBMISSION: TEKLKF SUNMA KEKLK:
Bidders shall prepare 1 original bid, each and every page stampedand | Te k | i f Sahipleri, her bir sayf
signed by duly authorized personnel of the bidder. Submission ofthebid [t ar af @éndan i mzal anmék veh&a&rell &y
shall be in a closed envelope. kapalée zarf i-inde i.hale makamén
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[1) OPENING AND EVALUATION OF BIDS:

a) Quotations that are not substantially responsive (which do not
conform to all terms and conditions of RFQ) shall be rejected.

b) Bidders have to quote prices for the whole requirement (for all
items listed in the Technical Specifications).

¢) The Offeror who quotes the lowest total price for the sum of all
items will be considered for contract award.

I 1 1) TEKLKFLERKN A¢lILMASI VE DEJ

a) ¥nemli °
ve h¢gkem

yanétl ayéceée ol

| - ¢de
|l erine uygun ol mayan

b) Ks t e kaldanih amami (Teknik Sartamede listelenen tum

kalemler) i - i n telifi vgrecektir.

c) Tum kalemlerin toplamé i-in en dukuk fiyati verdiji tespit
edilen teklif sahibi, s° zlekme imzasi icin dej erlendirilecektir,

1V) AWARD:
a) A 6Purchase Order6, subject
of UNDP f or Go od s dwith the Bidderavhase

bid is to be selected for the total requirement.

b)  Successful Bidder shall sign and return the Purchase Order to
UNDP within 3 days following its receipt.

1 V) KkKN KHALE EDKLMESK
a) Khaleyi kazanainile Teolll iafm $ &H
AUNDPO&Nnin Mallara KIlikkin (
tabi olan bir Siparik Mektuhb
b) Khal eyi kazanan Tekl if Sahi

iletildif7di
iade edecektir.

Bargiimtiennd ei tiinbzaarl eg]

V) PREPARATION OF BIDS:
Bidders shall take into account the following issues, while preparing

V) TEKLKFLERKN HAZI RLANMASI :
Tekl i f Sahipleri t ekl

iflerini h 4

their bids;

UN and its subsidiary organs are exempt from all taxes. Therefore
bidders shall prepare their bid
responsibility to learn from relevant authorities (Ministry of Finance)
and/or to review/confirm published procedures and to consult with a
certified financial consultant as needed, to confirm the scope and
procedures of VAT exemption application.

alacakl ardeér:

Birl ekmi k Melblagt leeror gBMI ar é, her
Bu nedenle, teklif sahipleri ctaehk
KDV muafiyetinin i-erik ve uyagu
(Maliye Bakanl éj é) °fTrenil mesi
mevzuat én incelenmesi/teyit edi |l

m¢e¢kavir ile go°r¢é¢kegl mesi dtadlelri.f s

V1) VALIDITY OF BIDS

a) Quotations shall be valid for at least 30 days following the
deadline for bid submission.

b) Quotations, which are valid for a shorter period, shall be
rejected.

c) Partial quotations are not permitted.

PRICES:
Prices shall be given in TRL.
LANGUAGE:

Bids and accompanying documentation can be in English or Turkish.
Documentation in Turkish is encouraged.

DOCUMENTS COMPRISING THE BID:
a) Bid Submission Form (Annex II)
b)  Price Schedule (Annex IIl)
c) Answers to Technical Specifications (Annex I-a)
d) Answers to Administrative Specifications (Annex I-b)

e) Address declaration and commitment letter (Annex 1V)
f)  General commitment (Litigation History) (Annex V)

Suppliers Speaadilf ifcialtli oinme &f f e couchn
of the tables for each specification of each item, given in Technical
Specifications. Specifications which are not mentioned by the Suppliers
shall be considered as not existing.

MISCELLANEOQOUS:

a) Quotations cannot be modified after passing of the deadline
for submission.

b) All costs relating to preparation and submission of quotations
will be borne by the Offerors.

VITEKLKFLERKN GE¢ERLKLKK S| RESK:

a) Teklifler, son teklif verme tarihinden itbarenen az 3@ - g
ol acakter.

b) Daha késa sure i-in ge-erli te

c) Késmi teklif verilmeyecektir.

EKYATLAR:
Fiyatlar, T ¢ r k tinsindarsveérilecektir.

DKL:

Teklifler ve exklik
T¢r ld-°&k ¢ ma n tteaxskpdilmektedir.

edeya dbkriknae |

TEKLKFK OLUKTURAN BELGELER
a) Teklif Sunum Formu (Ek II)

b) Fiyat (Ek 111)
c) Tekni k kartnameyag Cevapl ar (
d) Kd &ramameye Cevaplar (Ek I-b)

¢izel gesi

el Adres Beyané ve Taahhg¢gt name

fy Genel Taahhg¢tname (Ek V)
Teklif sahipleri, Tekni k kartna
Taraféndan Sunkbbhaoan#rzel hekl i & i
bir °ozel lifi dein TedadwilkciaklItamr
°zellikler yok kabul edilecektir

MUHTELKF H} K} MLER:
a) Tekl teklif

b) Tekl i fl ewiinehazdarillannmaisne mg
taraféendamkka&mrkél anac

ifler, son ver
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VII) CONDITIONS: Vi) kARTLAR:
PAYMENT TERMS: ¥D E.ME K A RT LA Rl
a) 100 % of the total price shall be paid within 30 days upon a) Fiyat °demesinin % 1006,;Muayene ve Kabul K

acceptance and approval by UNDP of the goods and related invoices raporuna istinaden, mallarin ve ilgili faturalarin UNDP tarafindan kabul
further to G6lnspectipbpneads a&ccept | edierekonaylanmasini muteakip 30 gunicindey apél acakt &

b) Alternative terms of payment shall not be negotiated with the b) Bakareéel e tekl i f sahikkir t liareg,
successful bidder. edilmeyecektir.
VIII) TECHNICAL ISSUES Vill) TEKNKK KONULAR
- 0. .
a) Delivery Period: The goods will be manufatured within 30 days a) w$ iz I_eesm me SI(;O .n_ usu magll I .ak r
following the signature of the Purchase Order by the Szl eKmenli n 1 MzAagseen € -mednal esaikn

edilecektir-K mal at &€ m¢teakip teslin

Contractor. Following the production the delivery of the goods ol mak ¢pariyewa el acakt er .

should be spread out to 5 sucessive days in 5 lots.

b) Delivery Place(s): The goods shall be delivered to Sivas b) wle_r)l;s °zl e s m“”af Sivas K Tarén
Provincial Directorate of Agriculture; Mehmet Akif Ersoy Mah.; M¢ d créd e lYIe hmet A ki f Er soy M?
M. Fethi Akycz Cad.; 58070 Si Cad.,5807OS|v§sooa teslim edilecekti
c) Inspection and Acceptance: The goods will be received by the ¢) Muayene ve Kabul: S .z | ek me konus u ma 11
6l nspection and Acceptance Cd Kabul K9m| syonuo t ar af egd?n
documentation that the goods comply with the technical uygun |l uf u n testadyomwen ld ma,t_mea
specifications 100%.In case the goods do not comply with the al énaca k ter. . Mal | a; én teknikK
Technical Specification 100%, the goods will not be accepted ol mamas e t‘ aliinde Sz konusu
and received by the o6l nspecti ﬁg?;igsnsg tsg: ggg;gainl g?lb:” o
and the related payment will not be effected to the Contractor. ” ~
d) Increasing / Decreasing of goods: The tendering authority d) M“&h dl e OMa kAa mé s°z Kk
reserves the right to increase or decrease the amount of the bir bk' e} I. e mi an e d %2 0 Oé’ e K e|1<d| ar
goods for each item at an extend of 20 %. In This case the }f apabi T u urumda te !
Unit prices will be used as basis for payment. deme yapélacakter.
IX) ADMINISTRATIVE ISSUES 1X) KDARK KONULAR
Origin of the goods or the procurement of the goods shall be in S°z konusu mall ar én -\Welnkdke wen
one of the eligible countries listed in Annex VII. ¢l keler listesinden ol mal éedér |
X) Performance Bond X) Kesin Teminat
The successful Bidder shall submit to UNDP a performance bond Bakar €1 BNDPOsyte@ kIl ie Kk me i mz al a tekiifa
at least at the amount of 10% of the contract price, prior to edil en bedelin %106undan az
contract signature. The format of the performance bond shall be verecektir. Kesin Teminatéén «kekli
given to the successful Bidder later. The performance bond shall daha sonra bildirilecektir.VIIK
be released 14 days following the Acceptance Certificate as TEKNKK KON beAdihde belirlenen Mal Muayene ve
specified in section <VIII) TECHNICAL ISSUES>, part a. The Kabul raporunu m¢eteakip 1Kesin g
performance bond shall be denominated in the currency of the Teminat T r k eMlifin kueusda belirtileaektia Keminat
proposal, which shall be TRL. The Performance Bond shall be mektuplaréb ak ar é1 ékek $ 1 e Kled iyiled & rkekilde
prepared in English according to the format that will be given to Kgilizceolmalald . T¢ir k- e ol an ofegl@igiizeet
the successful offeror. Turkish Performance Bonds shall be terc¢egme ile ibraz edilecektir |

submittet together with approved English translation.

XI) ANNEXES TO RFQ: X) TEKLKF DAVETKNKN EKLERK:

Annex- I-a i Technical Specifications Ek-la- Tekni k kartname

Annex- I-b i Administrative Specifications Ek-I-b - K d &arthame

Annex- Il - Quotation Submission Form Ek-Il - Teklif Sunum Formu

Annex -llI- Price Schedule Ekll- Fi yat ¢izelges.i

Annex-IV- Adress Information and Commitment EKIViAdres Beyané ve Taahh¢tname
Annex-V- Litigation History EkViGenel Taahhgt name

Annex-VI- Draft Contract EKVIi¥rnek S°z]| ekme

Annex-VII i List of Eligible Countries EKVIIi Uygun !l keler Listesi

Annex-VIII- UNDP General Conditions for Goods EK-VIITUNDP Mal Al éml ar & Genel kartl

NAME, FUNCTIONAL TITLE; Do ] a n ®iasbrzincan Development Project Coordinator Signature:
KSKM, I DN¥AANN Bvasbr zi ncan Kal kénma Projesi Koordinat,(?nzaﬁ

CONTACT ADDRESS: Sivas Provincial Directorate of Agriculture Annex; Sivas Erzincan Development Project; Project Management Unit; Mehmet
Akif Ersoy Mah. ; BRO70Bigas hTURKENY ¢z Cad. ;
KLETKKkKM BSDREBESKKI TarEeBi MfwlaggEL zj gcan Kal:;lPegmmae K ojeMahrinet ARifErsoyrviah.; M. Fethi
Aky ¢z ;88wdsSi vas |/ T} RKKYE

DATE: 21.07.2010 T A R K2#.07.2010
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ANNEX — I-a — TECHNICAL SPECIFICATIONS
EK-l-ai TEKNKK kARTNAME

General Requirements: Please fill in the ®ffered unit price (TRL)6 Offered price for full quantity (TRLY a @ @f f er e d
Speci figeetibrisond

Genel Gereklilikler: L ¢ t foekif edilen Birim Fiyaté 6T,o pd am Mi kt ar & - s Be d a kil kaidanf Tga & f
Tekl i f Edil eé&ml¥ametlakaid&ldurukue s

Quantity:
Adet: 500
Offered unit price (TRL)
ITEM I: Galvanized Metal Sheets Teklif edilen B
Kalem I: Galvanizli Sac Lirase)
Offered price for full quantity
(TRL)
Toplam Miktar i
(T¢egrk Liraseé)
Required Specification Offered Specification
(Kstenen ¥zellik) (Tedar i k- i TTeakrlaiffé nkddai nl
1 The Sheets shall have a thickness of 2 mm on each point. As seen in the

drawings the Formed Galvanized Metal Sheets shall have pedestals on
the bottom on each end and in the Middle of the Formed Galvanized
Metal Sheets. Each Pedestal should be made of one piece of 30x30mm
angle brackets. The welding points of the pedestals should be made
exactly.

2 mm kal&élé jhda galvanizli sac kullandacakt@. Kullandacak sacé her
noktada kal&lé j 2émm olmal&éa. k e k i | | e @avanizii $aciara iki
bak rea ve ortasaa ke k i | d e ] gdibr altthndkgy@lé3 0 x 3 0 mtald
p a r k ®ebent demirinden tak y®é&ayak yapdacaktd. Tak €y é c &

kaynakl aré sajl am ietekinséna °zen g

2 The Closure Heads of the Formed Galvanized Metal Sheets should be
bead 10mm as seen in the technical drawing. On one of the closure
heads should have a discharging chamfer in the dimensions given in the
drawings. On the site of this chamfer there should be a discharging tap of
1 inch on the bottom of the Formed Galvanized Metal Sheet. The tap
should be closed with a plug.

kekil |l e ®avanizli San kapaklaréné kenarlaré kekild e g °Jr ¢
gibi 10mm kard acak ve bir tanesine begd

yap@acakt&. k e ki | | e Gdlvamizi ISali ar én tahl i ye
taraféna alttan 1 in- -apénda k°r

3 For the weldings of the Formed Galvanized Metal Sheets autogenous
welding shall be used. The Welding Points shall be watertight and shall
be prepared with rust and oxidation preventing paint.

kekil | e®dhanizii Saolaré kaynak yerlerinde gaz alté kaynaj ¢
kullandacak, kaynak noktalarenda s&démazlé saj lanarak, kaynak yerleri
paslanmayé® nl eyi ci gal vani z&.i boya il g
4 On the long sides of the Formed Galvanized Metal Sheets should be
wr i t tke\hABBRBKNCAN KALKI NMA PROJESK(
big (20-25) letters.

kekil | e @Gavanizi Saclar € n déka gel en ABKWY
ERZEANN KALKI NMA P ROJbESYK Ok i pganetecshi)
k ér meg

makli,sa uda -°z¢nmeyanrzébaygyakitle.
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5 The length of the Formed Galvanized Metal Sheets shall be 3000mm. No
patches shall be used. The Formed Galvanized Metal Sheets should be
formed with 3000mm sheets.
keki |l | e@avanizliSacghiak én u3d 00| mjmu o,leldema |
y ap &l ma ykaeckaiklt|éer@alvanizli Saaclar tek p a a 3000 mm
sacdan kévrélacakter.

6 The bottom width of the Formed Galvanized Metal Sheets shall be
300mm.
kekil |l e@avanizliSacghiak én t aban geni k.l i]J

7 The top width of the Formed Galvanized Metal Sheets shall be 480mm.
kekil |l e@avanizliSacghiak én ¢st geni kliji

8 The height of the Formed Galvanized Metal Sheets shall be 290mm.
kekil | e@avanizliSacghiak én y290mmekodliddakt §

9 The edges of the Formed Galvanized Metal Sheets should be bead in
the dimensions 25 -25 -10 mm.
kekil | e@avanizliSachiak én kenabi 26 10menml &
ol acakter

10 The length of the pedestals shall be 400 mm
kekil |l e@avanizliSachiakay@huz unl 40 @ mm ol adg

11 The discharging chamfer shall have a width of 60 mm.
kekil |l e@avanizliSachiakolake- e k6 @] ®m ol acak

12 The discharging chamfer shall have a length of 100 mm.
kekil |l e@avanizliSacghiak €én ol uk uzunl uju

13 The Procuring entity preserves the right to alterate the dimensions of the

beads and pedestals.

Khal e Komi s yrman w es aacy akké wdr- ¢l er i nd
yapabilir.
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Timd - ¢l er 6mmdé dir .
Al | di mensions ar e
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EKIbi KDARK kARTNAME

Tekliflerin idari uygunlujunun teyidi amacéyl a, akaj édaktedrtab

Tuzel kisiler ic¢in

Ekli EkliDe] i | | Ekliise Ek No:

1 | Ticaret Sicili Gazetesi: Te k | i f sahi bi Teéezel k
Sicil Gazetesindeki s © z | e khneysviam
faaliyeti, kaynak-éel ék yapabinediajli niiknl ¢
fotokopisi.

2 |O0da Kayi1 t NMeezlatte sger ej i t¢zel ki
bulunduju Ticaret vel/ veya Sanay
tarihinin i-erisinde bulunduju vyg¢
al énmeéx, t ¢zel kikilijin sicile K

3 | Yetki Belgesi: T ¢ z e | kikilijin ortaklareée
kikilijJin y°netimindeki gerevl il
Sicil Gazetesi veya bu hususl are
noter tasdikI: imza sirke¢leri

Vek®©l ehaeheye katélma halinde, i s
tasdi kli vek®©l etnamesi ile noter

4 |Adres Bedyddiigat i-in adres beya

_ _ . EK IV
numarasé ve faks numarasé ile el g

5 |TaahhiUt d&Bel: sayél & kanunun 10 wun
(d), (e) vV e (f) bentl erinde s ay EKV
taahh¢gt name

6 |Fiyat Ci kekfgesivie i -eriji bu k a

¢i zel gesi EK I

7 | Teklif Sunum Formu: k e k | i ve i -erifji bu ka4

Sunum Formu EK I

Gercek Kisiler dic¢in

Ekli Kl gili Ekli ise Ek No:

o

I't KBe&l gielsainn veya ihale ta
eya bir ©°sénplda §kEE B noEeKTikareh
Sanayi Odaséna veya il gi

Q<< QO

a K
| a
/ e
ste

om M
<

y
r

2 | Yetki Belgesi: Ger - ek ki ki ol maseé hal.
beyannamesi.

Vek®©l eten ihaleye katél man hkailkinnd
tasdi kli vek®©l etnamesi ile noter

3 |Adres Bédydniigat i-in adres beya EK IV
numarasé ve faks numarasé ile el €

4 |TaahhiUt mtaBel: sayél & k anmddesinin (a)l @), (¢),n EKV
(d), (e) Ve (f) bentl erinde s ay
taahh¢gt name

5 |Fiyat Ci kekfgesivie i -eriji bu k a EK Il
¢izel gesi

6 | Teklif Sunum Formu: k e k | i ve i -erif] ilirfenenuTekifa EK I
Sunum Formu
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ANNEX | b — ADMINISTRATIVE SPECIFICATIONS

Bidder should fill in the column below in order to show that he will accept and comply with the administrative specification.

For Legal Person

enclosed Not enclosed If enclosed,
Nr.:

1 | Commercial Registry Gazette: If bidder is a legal person, there should
be a photocopy of commercial registry gazette issue which shows it can
carry on business in farm, cattle breeding, welding works or metal
works.

2 | Membership in a Chamber: If bidder is legal person, there should be a
certificate showing registered membership of the chamber of commerce
and /or industry which was given in the year when the tender is noticed
or tender will be made or given in the second half of the previous year.

3 | Authorization: If bidder is legal person, there should be commercial
registry gazette issue which shows associates, members, founders and
officials in company management or equivalent documents which certify
this situation and their list of authorized signatures.

Statement of signature or list of authorized signatures which indicate
that the bidder is an authorized signatory.

4 | Address Declaration: For notification, communication: address

declaration, phone number, fax, e mail. Annex IV

5 | Commitment: Commitment letter which indicates that bidder is not in a
situation similar to the (a), (b), (c), (d), (e) and (f) items of the 10 th Annex V
article of the Law no 4734.

6 | Price Chart: Price chart whose content and form is determined

. e Annex Il
in the tender specification.

7 | Quotation Submission Form: Quotation Submission Form whose

content and form is determined in the tender specification. Annexll

For Natural Person

enclosed Not enclosed If enclosed,
Nr.:

1 | Membership in a Chamber: If bidder is natural person, there should be
a certificate showing registered membership of the chamber of
commerce and /or industry which was given in the year when the tender
is noticed or tender will be made or given in the second half of the
previous year.

2 | Authorization: If bidder is natural person, there should be notarized
statement of signature

Statement of signature or list of authorized signatures which indicate
that the bidder is an authorized signatory.

3 | Address Declaration: For notification, communication: address Annex IV
declaration, phone number, fax, e mail.

4 | Commitment: Commitment letter which indicates that bidder is not in a Annex V
situation similar to the (a), (b), (c), (d), (e) and (f) items of the 10 th
article of the Law no 4734.

5 Price Chart: Price chart whose content and form is determined Annex Il
in the tender specification.

6 | Quotation Submission Form: Quotation Submission Form whose Annex Il
content and form is determined in the tender specification.
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ANNEX—-1I-QUOTATI ON SUBMI SSI ON FORM/ TEKLI F S

Dear Sir / Madam,
Sayén Yetkili,

From the result of evaluation of the tender documents, we, as signatories below, offer to supply

all the goods |isted in the technical speci ficat.i
Khal e evraklarénén incelenmesi sohucu, biz akajedaki
KDV haril-é) éknadrak &frekni k kartnamedéde | istelenen mall ar én

We undertake, if our quotation is accepted, to complete the delivery of the goods within 30 days after
signing the contract.

Teklifimizin kabul edilmesi halinde, teklif dave t i ve s%°zleramedenatbaeemhates!| im
i mzal anmas éB®g ¢/m tie-aiknidpe t amaml anacaj éné taahhg¢gt ediyor

We accept that our bid is valid and binding for thirty days following the bids are opened; we
accept that it will be accepted in any time before validity time finishes.

Tekl i fimizin, tekliflerin a-éelma tarihini m¢teakip 3
bajl ayécél éjé bulundujunu ve ge-erlilik s¢rbkstcejsiomia
ediyoruz.

We accept that you don"t have to accept any bid
Al acajénéz herhangi bir teklifi kabul etme zorunlul ujt

Dated this day /month of year:
Genll gyl

Signature:
Kmz a

Duly authorised to sign Quotation for and on behalf of
Tekl i fi addmna i mzal a

(Name of Company):
(kirketin Ade)

Signature/Stamp of Entity/Date:
Kmza/ Birimin Mghr¢/ Tari h

Name of representative:
Temsilcinina d é :

Address:
Telephone/Fax:

Email:




10

REQUEST FOR QUOTATION/TEKLI F DAV E T SEDPREL658-06)
19 Pages/ 19 Sayfa

ANNEX-IIl - PRICE SCHEDULE

EKII-FKYAT ¢KZELGESK

Iltem Nr. Description Unit Number of Unit Price* Total Price*
No Taném Birim Units (TRL) (TRL)
Adet Bi ri m*Fi Toplam Fiyat*
(TRL) (TRL)

Galvanized Metal .
1 Sheets Plece 500

Galvanizli Sac Adet
TOTAL PRICE
(TRL)
TOPLAM FIYAT
(TRL)
* Prices quoted by the bidder shall not include VAT.
* Tekl i f sahibi tarafendan verilen fiyatlar KDV hari -

Note: This document shall be filled in and signed by authorized representative of the bidder and returned to
the issuing office as an integral part of the quotation.

Not: Bu belge teklif sahibini kil t gerishi d lcd s mnatéklgmigart a& r
r dir .

n yet
par-asé olarak geri g°nderil meli




1 @
@)
A 74

REQUEST FOR QUOTATION/TEKLI F DAV E T SEDPREL658-06)
19 Pages/ 19 Sayfa

ANNEX IV — ADRESS INFORMATION AND COMMITMENT
EK VI ADRES BEYANI VE TAAHH| T NAME
éé. /| éé/ 2010

KHALE KOMKSYONU BAKKANLI JI NA

To the Presidency of Tender commission

Teklif sahibinin;
Bi dder 6s

Adé Soyade [/ Ticari u
Name, surname and business name: :

Tebligata esas a-ék a
Explicit address for notification:

Bajlé olduju vergi da
Registered tax office artdx identification number

Telefon ve faks numar
Telephone and fax number:

Elektronik posta adresi (varsa)
E-Mail (if available)

Kdarenizce ¢€éé/ éé/ 2010 t arolah i“Gavanizli faa”"l ed iE mgnpeélaa

dok¢manéné okuduk, incel Exli k ya&palyamea] ék aypaurli evd i 4
czelliklerini ve zehmd mhaxragit | mirré nay rt &rh kvbde teant dxild,ratma
ediyoruz.

We have read, examinedindeta t he document woouremént ob@avanizey dMetdl Sheéetstweh i Tk wi | |
by your presidency in the date .../..../2010 and we accepted as it is. We accept all the terms of the tender withtnatidiga@nd
limiting anything.

1-Khale konusu ikK i-in kendimiz veya baxkxkkal ar é

vekal eten birden fazla teklif vermedi]imizi beyan
We declare that we have not bidden any offer more than one for the tender or acting as prini@pandron behalf of in our name
or others, directly or indirectly

2-En d¢kegk bedel I teklifi ya da herhangi bir te
ediyoruz.

We know and accept that you do not have to accept the cheapest ioe are.

3-Khale konusu ikle ilgild@ ol mak ¢zere idareni z
-eékarl aréna aykéré d¢kecek hi-bir eylem ve ol ukum

We make a commitment not to carry out an action or be involved in an action which is against to works about the tender
which will be performed by you or to be performed by others.

Saygeéel aremezl a,
Sincerely yours,
eé./ éé. /2010

Ad SOYAD / Unvan (Kake)
Name and surname/business name (stamp)

Kmz a
Signature
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ANNEXV — LITIGATION HISTORY

EKVI

GENELT AAHH} TNAME

| HALE KOMi SYONU BASKANLI GI NA

1) “Galvanizli Sac” al éména i stekl: ol arak ikmtiéemZyorarzi hiBui ttiamdrmh
(a), (b), (c), (d), (e), ve (f) bentl erinde belir
deji ki klik ol masé halinde, idareye der hal bil dirmeyi
We are willing to participate inthe i Pr o ¢ u r eGuleamized Meftal Sheetso . We decl are that we are not

2)
Ve

(a), (b), (c), (d), (e), and (f) which are stated below. If there is any change, we do make commitment and accept to declare right away.

a 4734 ve 4735 sayéele Kanunl ar ile dijer kanunl ard
kamu i halelerine kateél maktan yasaklanméxkx ol anl ar
giren su-lardan ve organize su-lardan dol ayeée h¢kem

In accordance with laws no 4734 and 4735 and articles in other laws : Those who are forbidden to participate in public tender
permanently or temporarily and those who were convicted of crimes and organized crimes described in anti-terror law no 3713

b) Kagili mercilerce hileldi iflas ettijine karar vel
Those who were determined to have committed fraudulent bankruptcy by relevant authority.

c) Kdarenin ihale yetkililer:i ile bu yetkiye sahip
Tender authorities and employees who work in the committee having that authority.

d Kdarenin ihale konusu ikle ilgild@ her te¢rl ¢ i ha
onayl amakl a g°revli olanlar

Those who are responsible for drafting, carrying out, concluding and approving all kinds of procedures.

el ¢ ve d bentlerinde belirtilen Kaheéslaréen exl eri
kayeéen hésémlareé ile evlatleklarée ve evlat edinenl e

Wives, third degree cognates, those having secondary degree affinity relationship, adopted children who are stated in items c) and
d).

flc, d ve e bentlerinde belirtilenlerin ortaklareéeé

bulunmadékl aré veya sermayesinin % 106umnldam Kharzilak
Those (stated in the items (c), (d), () ) who are company partners and their companies (except those who are not in managing

board of the company or who dondt have shares more than% 10 of

Khal enin ¢zer iemisz°dzel ekkamhemaisné ihnazlalnadn maséndan ©°nce, i h
(f) bentlerinde belirtilen durumlarda ol

madéj] éméza i

When we obtain the tender, we make commitment and accept to submit the documents indicating we are not in the situations stated in the
items(a), (b), (c), (d), (e) and (f) as of tender date before contract is signed

éé./ éé.10 20

Ad SOYAD / Unvan (Kake)
Name and surname/business nhame (stamp)

Kmz a
Signature
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ORNEK SOZLESME

UNDP Turkey
SATT N ALT M S¥ R
No:
ALICI: SATICI:
UNDP Turkey
Birlik Mah
2. Cad. No. 11
¢ankaya / ANKARA T! RKKYE
TESLKM YERK TESLKM S| RESK VE TARKHK:
S°zlekme konusu mallarén tesli
SKVAS KI Merkezi s°zlekmenin imzalanmaséné m¢te
t amaml anacakteéer .
¥DEME KEKLK: ¥ZEL TESLKM kKARTLARI:
°demesinin % 1006¢, O6Muayene ve |[Teslim Yer (ler)i: S°zlekme kon
istinaden, mallarén ve ilgili fabelirleyeceji yere teslim edildg
onaylanmaséné m¢gteakip 30 gen -
BKRKM
NO TANIM BKRKIMMKKTAR (TL) TUTAR (TL)
1 Galvanizli Sac adet 500
TARKH: TOPLAM TUTAR
KDV TUTARI
KDV DAHKL TOPLAM|TUTAR
Taraflarin Iirtibatlari Fatura Bilgiler
ALICI: SATICI:
Adres: Adres:
Tel no: Tel no:
Fax no: Fax no:
E-posta: E-posta:
Vergi Dairesi: Vergi Dairesi:
V.D. Sicil No. V.D. Sicil No.

¥ NEMLK HUSUSLAR

1. Kkbu s°zlekme imza tarihinden itibaren y¢re¢leeje girer

2. Kkbu S°zlekme ekte verilen UNDP Mal Al eml aré Genel kartlaré'na t a
S¥ZLEKME EKLERK:

1. UNDP Mal Al émlaré Genel kartlaré

DAV E T SEDPRE658-06)
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ANNEX- VII- LIST OF ELIGIBLE COUNTRIES

EK-VIUYGUN ULKELER Li STES
IFAD MEMBER STATES

ELIGIBLE SOURCES FOR PROCUREMENT UNDER REGULAR PROGRAMME

COUNTRY COUNTRY COUNTRY
Afghanistan Cote d'lvoire Iraq

Albania Croatia Ireland
Algeria Cuba Israel
Angola Cyprus Italy

Antigua and Barbuda D.P.R. Korea Jamaica
Argentina D.R. Congo Japan
Armenia Denmark Jordan
Australia Djibouti Kazakhstan
Austria Dominica Kenya
Azerbaijan Dominican Republic Kuwait
Bangladesh Ecuador Kyrgyzstan
Barbados Egypt Laos
Belgium El Salvador Lebanon
Belize Equatorial Guinea Lesotho
Benin Eritrea Liberia
Bhutan Ethiopia Libyan Arab Jamahiriya
Bolivia Fiji Luxembourg
Bosnia and Herzegovina Finland Madagascar
Botswana France Malawi
Brazil Gabon Malaysia
Burkina Faso Gambia, The Maldives
Burundi Georgia Mali
Cambodia Germany Malta
Cameroon Ghana Mauritania
Canada Greece Mauritius
Cape Vede Grenada Mexico
Central African Republic Guatemala Mongolia
Chad Guinea Morocco
Chile GuineaBissau Mozambique
China Guyana Myanmar
Colombia Haiti Namibia
Comoros Honduras Nepal
Congo India Netherland¥/
Cook Islands Indonesia New Zealand
Costa Rica Iran, Islamic Republic of Nicaragua
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COUNTRY COUNTRY
Niger Sudan
Nigeria Suriname
Norway Swaziland
Oman Sweden
Pakistan Switzerland
Panama Syria
Papua New Guinea Tajikistan
Paraguay Tanzania, United Republic of
Peru Thailand
Philippines The Former Yugoslav, Rep. of Macedonia
Portugal Timor-Leste
Qatar Togo
Republic of Korea Tonga
Republic of Moldova Trinidad and Tobago
Romania Tunisia
Rwanda Turkey
Saint Christopher and Nevis Uganda
Saint Lucia United Arab Emirates

United Kingdom

Samoa United States
Sao Tome and Principe Uruguay
Saudi Arabia Venezuela
Senegal Viet Nam
Seychelles Yemen
Sierra Leone Yugoslavia2/
Solomon Islands Zambia
Somalia Zimbabwe
South Africa

Spain

Sri Lanka

v Applicable only to the Kingdom in Europe and Aruba.

2/ The Socialist Fedal Republic of Yugoslavia still remains a Member of IFAD but its participation in the governing

bodies has been suspended by the Executive Board on 4 December 1992. The Federal Republic of Yugoslavia
(Serbia and Montenegro) is not a member of IFAD.
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ANNEX VIII - UNDP GENERAL TERMS AND CONDITIONS FOR GOODS

EKVII-UNDP MAL ALI ML ARI

GENEL

DAV E T SEDPRE658-06)

SARTLARI

1. ACCEPTANCE OF THE PURCHASE ORDER

This Purchase Order may only be accepted by the Supplier's signing
and returning an acknowledgement copy of it or by timely delivery of
the goods in accordance with the terms of this Purchase Order, as
herein specified. Acceptance of this Purchase Order shall affect a
contract between the Parties under which the rights and obligations of
the Parties shall be governed solely by the terms and conditions of this
Purchase Order, including these General Conditions. No additional or
inconsistent provisions proposed by the Supplier shall bind UNDP
unless agreed to in writing by a duly authorized official of UNDP.

2. PAYMENT

2.1.4 UNDP shall, on fulfilment of the Delivery Terms,
unless otherwise provided in this Purchase Order,
make payment within 30 days of receipt of the
Supplier's invoice for the goods and copies of the
shipping documents specified in this Purchase

Order.

Payment against the invoice referred to above
will reflect any discount shown under the payment
terms of this Purchase Order, provided payment
is made within the period required by such
payment terms.

Unless authorized by UNDP, the Supplier shall
submit one invoice in respect of this Purchase
Order, and such invoice must indicate the
Purchase Order's identification number.

The prices shown in this Purchase Order may not
be increased except by express written
agreement of UNDP.

2.14

2.1.4

2.14

3. TAX EXEMPTION

3.1 Section 7 of the Convention on the Privileges and
Immunities of the United Nations provides, inter alias, that
the United Nations, including its subsidiary organs, is
exempt from all direct taxes, except charges for utilities
services, and is exempt from customs duties and charges of
a similar nature in respect of articles imported or exported
for its official use. In the event any governmental authority
refuses to recognize UNDP's exemption from such taxes,
duties or charges, the Supplier shall immediately consult
with UNDP to determine a mutually acceptable procedure.

3.2. Accordingly, the Supplier authorizes UNDP to deduct
from the Supplier's invoice any amount representing such
taxes, duties or charges, unless the Supplier has consulted
with UNDP before the payment thereof and UNDP has, in
each instance, specifically authorized the Supplier to pay
such taxes, duties or charges under protest. In that event,
the Supplier shall provide UNDP with written evidence that
payment of such taxes, duties or charges has been made
and appropriately authorized.

4. RISK OF LOSS
Risk of loss, damage to or destruction of the goods shall be governed
in accordance with DDU Incoterms 2000, unless otherwise agreed
upon by the Parties on the front side of this Purchase Order.

EXPORT LICENCES
Notwithstanding any INCOTERM 2000 used in this Purchase Order,
the Supplier shall obtain any export licences required for the goods.

FITNESS OF GOODS/PACKAGING

The Supplier warrants that the goods, including packaging, conform
to the specifications for the goods ordered under this Purchase
Order and are fit for the purposes for which such goods are

1. SATI NALMA Si PARILSI Ni N KABU

Bu Sateénalma Sipari«ki sadece,
kopyaséné i mzalayép iade et mes
belirtildifji kekil de Sat énal ma
zamaneénda teslim edi | mesi i Ima
Siparikinin kabul edi |l mesi, Tl
ol ukturacak vV e b u s%zI|l ekme a
yekeml ¢l ¢kl eri, sadece, bu Ge
Siparikinin Kart ve he¢gkemlerineg
°nerhiehir ilave veya tutarséz
(UNDPO&6Nnin usul ¢nce yet kil kel
ol arak kabul edil medik-e).
2. ODEME

2.1.1 Teslim kartlarénén yerin
bu Sat énal ma Siparilid
belirtil medik-e, Tedar
faturasénén ve bu Satén
kopyal arénén al énmasénd{
°deme yapélacakter.

2.1.2 Yukar éda dejinilen fat
Saténal ma Siparikiniaht é
gereken s¢re i-inde ©°de
beyle °deme «kartlaré al't
indirimi yansétacakter.

2.1.3 UNDP taraféndan izin ve
Saténal ma Sipari«ki ile
bu fatura, Sat énal ma Sipari ki n
gostermelidir.

2.1.4 Bu Sat énal ma Siparikin
UNDPO&nin a-ék yazeéel e ona

3. VERGI MUAFI YETI

3.1 Birl ekmik Milletleri

S°zl ekmesininey7. dBPér meénuds us i
Birl ekmik Milletlerin (bajl g
vergilerden mu a f ol duju (al't
haricinde) ve kendi resmi kul
mal |l ar a il ikkin g ¢embepder niekkielg
har-1ardan mu a f ol duju belir
makamén, UNDPONi n bu vergi,
tanémayé reddet mesi halinde,
kabul edilebilir bir pr AJNOPDH
danékacakteéer.

3.2 Buna g°°re, Tedari k-i,

resim veya har-1lara ilixkkin

UNDPOGYye i zin vermektedir;

°denmesinden °nce UNDPO6ye din

dur umda, Tedari k-inin, prot
resimleri veya har-1larée ©°demg
haricindedir. O durumda, Ted
har-1larén °demesinin yapél mé
ol dujuméeahéykanéténée, UNDPObye
4 . KAYI P RI SKI
Mal | arén kaybol ma, hasar g°r me
Saténal ma Siparikinin °n yé¢gzeéend
DDU I ncoterms 20006e tabi ol aca
5. i HRAGC 1 Zi NLERI
Bu Saltma Siparikinde kull anél an
sakl é& kal mak ¢zere, Tedari k-i, ma
(l'i sanl arée) alacakter
6. MALLARI N/ AMBALAJI N UYGUNLUGU

Sat écé garanti eder ki, mal | ar
al taengdi parik edilen mallara ilig«k
mal |l arén mutad ol arak kull aneéel de
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ordinarily used and for purposes expressly made known to the
Supplier by UNDP, and are free from defects in workmanship and
materials. The Supplier also warrants that the goods are contained
or packaged adequately to protect the goods.

7. INSPECTION

1. UNDP shall have a reasonable time after delivery of the
goods to inspect them and to reject and refuse acceptance of goods
not conforming to this Purchase Order; payment for goods pursuant
to this Purchase Order shall not be deemed an acceptance of the
goods.

2. Inspection prior to shipment does not relieve the Supplier from
any of its contractual obligations.

8. INTELLECTUAL PROPERTY INFRINGEMENT

The Supplier warrants that the use or supply by UNDP of the goods
sold under this Purchase Order does not infringe any patent, design,
trade name or trademark. In addition, the Supplier shall, pursuant to
this warranty, indemnify, defend and hold UNDP and the United
Nations harmless from any actions or claims brought against UNDP or
the United Nations pertaining to the alleged infringement of a patent,
design, trade-name or trade-mark arising in connection with the goods
sold under this Purchase Order.

9. RIGHTS OF UNDP

In case of failure by the Supplier to fulfil its obligations under the
terms and conditions of this Purchase Order, including but not
limited to failure to obtain necessary export licences, or to make
delivery of all or part of the goods by the agreed delivery date or
dates, UNDP may, after giving the Supplier reasonable notice to
perform and without prejudice to any other rights or remedies,
exercise one or more of the following rights:

a) Procure all or part of the goods from other sources, in which
event UNDP may hold the Supplier responsible for any excess
cost occasioned thereby.

b) Refuse to accept delivery of all or part of the goods.

c) Cancel this Purchase Order without any liability for termination

charges or any other liability of any kind of UNDP.

10. LATE DELIVERY

Without limiting any other rights or obligations of the parties
hereunder, if the Supplier will be unable to deliver the goods by the
delivery date(s) stipulated in this Purchase Order, the Supplier shall (i)
immediately consult with UNDP to determine the most expeditious
means for delivering the goods and (ii) use an expedited means of
delivery, at the Supplier's cost (unless the delay is due to Force Majored),
if reasonably so requested by UNDP.

11. ASSIGNMENTAND INSOLVENCY

11.1. The Supplier shall not, except after obtaining the written
consent of UNDP, assign, transfer, pledge or make other
disposition of this Purchase Order, or any part thereof, or
any of the Supplier's rights or obligations under this
Purchase Order.

11.2. Should the Supplier become insolvent or should control of
the Supplier change by virtue of insolvency, UNDP may,
without prejudice to any other rights or remedies,
immediately terminate this Purchase Order by giving the

Supplier written notice of termination.

12. USE OF UNDP OR UNITED NATIONS NAME OR EMBLEM
The Supplier shall not use the name, emblem or official seal of
UNDP or the United Nations for any purpose.

13. PROHIBITION ON ADVERTISING

a-ék-a bildirdifji ama-lara uygungd
aridir. Tedari k- ayréca,etenll a
muhafaza alténa aléndéjé veya pak
7. MUAYENE
1. UNDP, mall arén teslim edil meg
bu Saténalma Siparikine uymaya
zamana sahip ol aca&ktpéarr;i kbu ugatr ¢
°deme yapél mase, mal |l arén kabul
2. Sevkiyat ©°ncesi muayene, Ted
etmez.
8 Fi KRI' HAKLARIN [ HLALI

Tedari k- garantii eder kid,a bsua
mal |l arén UNDP taraféndan kull an
tasar éme, ticari invané veya ti
Tedari k-1i, bu garanti uyar énca,
mal l ar il e il &kialni paltaemak dratsay &
ticari mar ka ihlali iddial ar éna
Milletlere karké a-é€lan davalar
ve Birlekmik Milletleri tazmin

masuntut acakt ér .

9. UNDP*“ NI N HAKLARI
Tedari k-inin, bu
yekeml gl ¢kl erini yerine getir me
i hra- izinlerinin alénmamasé da
bir kéesm&né&r éhamartles!l im tari hin
et memesi halinde, UNDP, Tedar i k
bildirimde bulunduktan sonra ve
kal mak izer e, akaj édaki hakl ar
kullanabilir:

a)

Sat énal ma Sipad

Mal |l arén t¢megnyg
durumda, UNDP,
fazla maliyetten sorumlu tutabilir.

Mal | ar én
reddedebilir.

Fesh ¢cretleri i-in herhangi
UNDPO®&nin dijer herhangi
Sat énal ma Siparikini

veya bir késmé
Tedari k-iyi, b (

b) t ¢menyg veya bir kés

bi
bir t¢
i ptal ede

d)

10 GEC TESLI M

b u genel Kart|l
¢l ¢kl e miak ssééznéénr,| aeferéel T
K altéenda «kart kokul an

S Tedari k-1i: (i)

e danékacaktér Ve (ii) UN
h i nde, masraflaré Tedarik
k anacakteér (geci kmenin n

.DEVIi R VE ACi Z HALI

rik-i, UNDPO&den yazeéel é
énal ma Siparikinikégegaé
ari k-inin bu Sat énal ma
eml ¢l ¢kl erinin herhangi
net meyecek veya bu e
e

n -é&karmayacakteéer.

Tedari k- bor -1 ar & r&eyd
e aciz hal i nedeni vyl e
jer hakl ar ve m¢grac
iye fesih bil diri mi

, di
Tedari k-
ri Kini der hal iptal edel

12. Mi LLETAL

UNDP VEYA Bi RLESMI S
AMBLEMI NI N KULLANI MI
Tedari k- UNDPO®&nin veya Bi
resmi m¢ehréeng herhangi bir
13. REKLAM YASAGI

rl exkmi
ama- i
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The Supplier shall not advertise or otherwise make public that it is
furnishing goods or services to UNDP without specific permission of
UNDP in each instance.

14. CHILD LABOUR

The Supplier represents and warrants that neither it nor any of its
affiliates is engaged in any practice inconsistent with the rights set
forth in the Convention on the Rights of the Child, including Article 32
thereof, which, inter alia, requires that a child shall be protected from
performing any work that is likely to be hazardous or to interfere with
the child's education, or to be harmful to the child's health or physical,
mental, spiritual, moral or social development.

Any breach of this representation and warranty shall entitle UNDP
to terminate this Purchase Order immediately upon notice to the
Supplier, without any liability for termination charges or any other
liability of any kind of UNDP.

15. MINES

The Supplier represents and warrants that neither it nor any of its
affiliates is actively and directly engaged in patent activities,
development, assembly, production, trade or manufacture of mines or
in such activities in respect of components primarily utilized in the
manufacture of Mines. The term "Mines" means those devices
defined in Atrticle 2, Paragraphs 1, 4 and 5 of Protocol Il annexed to
the Convention on Prohibitions and Restrictions on the Use of Certain
Conventional Weapons Which May Be Deemed to Be Excessively
Injurious or to Have Indiscriminate Effects of 1980.

Any breach of this representation and warranty shall entitte UNDP
to terminate this Purchase Order immediately upon notice to the
Supplier, without any liability for termination charges or any other
liability of any kind of UNDP.

16. SETTLEMENT OF DISPUTES

16.1 Amicable Settlement

The Parties shall use their best efforts to settle amicably any
dispute, controversy or claim arising out of, or relating to this Purchase
Order or the breach, termination or invalidity thereof. Where the
Parties wish to seek such an amicable settlement through conciliation,
the conciliation shall take place in accordance with the UNCITRAL
Conciliation Rules then obtaining, or according to such other
procedure as may be agreed between the Parties.

16.2  Arbitration

Unless, any such dispute, controversy or claim between the Parties
arising out of or relating to this Purchase Order or the breach, termination
or invalidity thereof is settled amicably under the preceding paragraph of
this Section within sixty (60) days after receipt by one Party of the other
Party's request for such amicable settlement, such dispute, controversy
or claim shall be referred by either Party to arbitration in accordance with
the UNCITRAL Arbitration Rules then obtaining, including its provisions
on applicable law. The arbitral tribunal shall have no authority to award
punitive damages. The Parties shall be bound by any arbitration award
rendered as a result of such arbitration as the final adjudication of any
such controversy, claim or dispute.

17. PRIVILEGES AND IMMUNITIES

Nothing in or related to these General Terms and Conditions or
this Purchase Order shall be deemed a waiver of any of the privileges
and immunities of the United Nations, including its subsidiary organs.

18. SEXUAL EXPLOITATION:

Tedari k-i, her bir durumda UNDPGE
veya hizmet temin etmekte ol duj unu r ekl am et
kekilde halka duyurmayacakt ér .

14. COCUK EMEGI

Tedari k-1i, ne kendisinin, ne de
hususl arén yané séra, bir -ocuju
verme ol aséhéj-iocofan sayl é&j éna
manevi, ahl aki veya sosyal geli
her hangi bir i K yapmaktan korun
Szl ekmesindMaddasin d2hil ) bel ir
herhangibruy gul ama yapmadékl aréné bey
Bu beyan ve garantinin ihlal ed
herhangi bir sorumluluk ol makseéez
t ¢or sorumlul uju ol maksézén, Ted
Satadma Sipari kini derhal feshetm
15. MAYINLAR
Tedari k-1, ne kendi sinin, ne de
mayénl ar ile ilgildi patent faal.
veya imalat faaliyetleri ile veya esas olar a k Mayeéenl ar ¢
kull anélan aksama ilikkin b°yle
ujrakmadékl|l aréné beyan ve garant
Akéré Derecede Zararl é& ve Rastge
Konvansiyonel Silahlarén Kull anéména K
Szl ekmesine ekl:i [ Protokol un
tanémlanan ci hazlar demektir.
Bu beyan ve garantinin ihlal ed
herhangi bir sorumluluk ol maks ézén veya UNDPSH
ter sorumlul uju ol maksézén, Ted
Saténal ma Siparikini derhal ffeshge
16. ANLASMAZLI KLARI N ¢cO6zUMU
16.1 1. Sulh Yolu ile ¢°2z¢m
Tarafl ar, bu $atvéeryal noan uSi piahrliakl i ,
ile i1 gili olan veya onlardan do
veya alacak talebini sulh yoluyl
g°stereceklerdir. Tarafl ar én, ra
vasétaséeyla halletmek istemeleri
ol an UNCI TRAL Uzl akma Kurall ar
kararl aktéréelabilecek ol an dijer
16.2  Tahkim

Tarafl ar arasénda, b u Sialaligfesh Veyaa
ge-ersizlifji ile i 1gildi ol an veyé
tartékma veya alacak talebi, bu
Taraf én, °bg¢r Tarafén sulh yoluy
altmek (60puygbhnyibtugdea halledil m
tartékma veya alacak talebi, her
ol an UNCI TRAL Tahkim Kurallareéen
h¢egkemlerdi dahil) wuygun ol arak tah
cezai tazminat karar e ver me yet
tahkimin sonucunda verilen tahki
veya alacak talebinin nihai kar a
ol acakter
17.0i MTi YAZLAR VE MUAFI YETLER

Bu Gene | kart ve H¢k¢mlerde veya by
veya onlarla ilgil.@i ol an hi-bir
dahil) imtiyazlaréneén vV e muafiy

sayeéel mayacakt éer.
18. CiTNSELZ
18.1 Y ¢ k | eamsektacizi engellemek veya herhangi birinin kendisi,
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18.1  The Contractor shall take all appropriate measures to prevent
sexual exploitation or abuse of anyone by it or by any of its employees
or any other persons who may be engaged by the Contractor to
perform any services under the Contract. For these purposes, sexual
activity with any person less than eighteen years of age, regardless of
any laws relating to consent, shall constitute the sexual exploitation
and abuse of such person. In addition, the Contractor shall refrain
from, and shall take all appropriate measures to prohibit its employees
or other persons engaged by it from, exchanging any money, goods,
services, offers of employment or other things of value, for sexual
favors or activities, or from engaging in any sexual activities that are
exploitive or degrading to any person. The Contractor acknowledges
and agrees that the provisions hereof constitute an essential term of
the Contract and that any breach of this representation and warranty
shall entitle UNDP to terminate the Contract immediately upon notice
to the Contractor, without any liability for termination charges or any
other liability of any kind.

18.2  UNDP shall not apply the foregoing standard relating to age in
any case in which the Contractor
may be engaged by the Contractor to perform any services under the
Contract is married to the person less than the age of eighteen years
with whom sexual activity has occurred and in which such marriage is
recognized as valid under the laws of the country of citizenship of
such Contractor 86s otherrpsrson nieol mayo lve
engaged by the Contractor to perform any services under the
Contract.

19. OFFICIALS NOT TO BENEFIT:

The Contractor warrants that no official of UNDP or the United Nations
has received or will be offered by the Contractor any direct or indirect
benefit arising from this Contract or the award thereof. The Contractor
agrees that breach of this provision is a breach of an essential term of
this Contract.

20. AUTHORITY TO MODIFY:

Pursuant to the Financial Regulations and Rules of UNDP, only the
UNDP Authorized Official possess the authority to agree on behalf of
UNDP to any modification of or change in this Agreement, to a waiver
of any of its provisions or to any additional contractual relationship of
any kind with the Contractor. Accordingly, no modification or change in
this Contract shall be valid and enforceable against UNDP unless
provided by an amendment to this Agreement signed by the
Contractor and jointly by the UNDP Authorized Official.

SEDPREL658-06)
el amanl ar & v e ea ilgisiy glanl kerhangii biri
taraf éndan i stismareéeneé enge
al acaktér . Bu ama-1 a, onsek
akti vit ejliyasatazne olirda elsun, tirgel taciz ve o
ki kKinin i stismaré sayél acak
hi zmet, ik teklifi veya deje
i-in alénmaséndan ka-énacak
il gili kiekmdhkerii -iemgeddr ekl i
al acakter. Y¢gklenici , bu K a
par-asé oldujunu ve bu Kart
s®zl ekmeyi Yékl eniciye habe
her hangi bir esi h masr af k¢
do]j maksézéen s°zlekmeyi fesih
182UNDP, yaka ilikkingke-earnlcii ndtnanrn

kapsaménda
bir kikinin
bul unmaseée v

bulund ujéul ke kanundlarclnaraaky atsanénmas

uygul amayac

19. GOREVLI L

Yéekl enici ]
kaynakl é
Yekl eni ci
memur una
garant i e
zorunl u bi

Yékl eniciden i kbu S°zl ekmeden
herhangi bir direkt ya
taraféndan herhangi
bu t 8aj Iba mmafs@yndka t ek
der . Yéekl eni ci i Kbu
r karténén ihlali ol a

20. DEGIi STi RM

olmayacak t €r .

Kk bu S°z|l ekmeye ilikkin hi-bir
he¢kemlerhanigni hbeirri nden feragat vV €
t¢rdeki her hangi bir ek s°zl ekme
UNDPOnNi n yet kil memur u taraf én
sajlanmadéj e s¢rece, UNDPOYye k

hi zmet verecek el amanl
onseki zviyiak@lindasné kge ¢
el emaeeini yia] da Y ¢ kthbé n i

akteéer.

ERIi N FAYDA SAGLAMAMAS

NDPOmi MiVépal Bri hehmi

E YETKIi Si




